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Abstract

This paper gives a full description of the phoretmnd phonology of Traditional Cockney and
Popular London speech, treating these varietiesoastituting a continuum rather than two separate
dialects. Exemplification of the vowels, diphthoregel consonants is provided, both in isolate wartds
in connected speech, along with their range ofatiam. The frequencies of the vowels have beentetiar
on the basis of the pronunciation of three eldengle speakers. Regarding the consonants, there are
detailed observations on the features typicallyeiased with the linguistic varieties examined.osg
aspiration of unvoiced plosives, glottalizatiendropping,L-vocalization andrH-fronting. A section on
prosody provides coverage of lexical stress, rhy#md intonation. The paper takes into account up-to
date research on these phenomena, but does nowitledhe most recent vowel shifts, some of which

form part of Multi-cultural London English.
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EL “COCKNEY” TRADICIONAL Y EL HABLA POPULAR LONDINE  NSE

Resumen
El presente articulo proporciona una descripcidalidela del “Cockney” tradicional (TC) y del
habla popular londinense (PLS), que, para nuestpdsito, se consideran constituyentes de un aomtin

linglistico, diferenciado al maximo de la asi ll@ad'Received Pronunciation” (RP), antes que dos
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variedades distintas. Se ofrece abundante ejengaibn de la articulacion de las vocales, los digts y

las consonantes, tanto en palabras aisladas cortaooagena hablada, junto con explicaciones sa@bre |
gama de variacion que estos segmentos presentarfrd@iencias vocdlicas que se registran se han
calculado a partir de la pronunciacion de tres lresimayores, todos oriundos de Londres. Con respect
a las consonantes, se incluyen observaciones poripadas acerca de los rasgos mas tipicos de las
variedades sometidas a estudio: una fuerte aspiratg las oclusivas sordas, glotalizacion, caidéade
[h], vocalizacién de [l] y anteriorizacion de lagchtivas dentales. La seccion consagrada a losctsp
prosadicos trata de la acentuacién de la palabratn® y la entonacion. El presente trabajo tieme
cuenta la investigacion mas reciente en tornoa@sdehdmenos, sin ocuparse de los cambios vocd@Eos

los dltimos afios, algunos de los cuales son maschaicteristicos del inglés londinense multicaltur

Palabras clave

dialectologia inglesa, sociolingiistica inglesag¢kney”, habla popular londinense

1. Introduction

The aim of this paper is to provide a detailed dpson of Traditional Cockney
(TC) and Popular London Speech (PLS), which améceas constituting a continuum
of London speech that is maximally different to &ged Pronunciation (RP), rather
than two separate varieties. TC represents théebtdi extreme of the London accent
continuum, while the term PLS is used, in accordanith Wells (1982: 302), to refer
to a working-class accent that is “very slightlgsgr to RP than the broadest Cockney”.
Features that distinguish TC from PLS might be duke in TC of a monophthong in
words like mouth [ma:f] ~ [ma:f], RP /mau6/, and the glottalling of fricativesafer
['sar?a], RP/'serfa/.

Although the pronunciation of the English of Londues received attention from
linguists (notably Wells 1982: 301-334), as fal &aow there is no complete synthesis
of the facts providing ample exemplification andweb frequency charts based on
recordings, which | offer here.

In recent times, the speech of London has beeresigloj to many external
influences through the ever-increasing immigratioto the metropolis. For instance,
the speech of young inner London speakers todagnafontains narrow Creole-like
diphthongs, or even monophthongs, so that the wead andGoAT diphthongs of TC,

[a1] and u], respectively, may now be articulated more likg¢ &nd [a] (Cheshire et
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al. 2006). However, the present account will ndketanto consideration these
innovations, which are best considered as partatiMultural London English; it aims
to give a coherent, exhaustive characterizatiom®fpronunciation features of the more
familiar, long-standing aspects of the London digland these features will be referred
to in general as “Cockney”.

Although the term “Cockney” in popular usage islagploosely to any working-
class London accent that deviates noticeably frof fRus including TC and PLS,
strictly speaking, TC is associated with an immecarea north of the River Thames
referred to as the East End. The traditional caighbourhoods of the East End are
Bethnal Green, Stepney & Poplar (since 1965 forntivegborough of Tower Hamlets),
Shoreditch, Hackney, Mile End and Bow, and a liftieher south, nearer the river,
Spitalfields, Whitechapel, Wapping, Limehouse andivill. Nowadays, certain areas
south of the river (Southwark, Bermondsey and Walwaare also strongly associated
with Cockney speech.

Moreover, despite my use of the term “Traditionaktkney”, the variety to which
| am referring is not a traditional dialect in thense of displaying any ancient dialectal
features like the rural dialects of the rest of land. As Trudgill (1990: 44-45) says: “It
is arguable whether modern Cockney contains anyesiés of Traditional Dialect at
all ... .” “Nineteenth-century Cockney certainly sva Traditional Dialect, however...”,
and one of its traditional features was the arditoh of <v> as a kind of [w]-sound
([v]) in words like vex and village, a pronunciation which, though now extinct in
London, could still be heard in the Eastern Cowntietil recently.

There is a widespread, popular belief that a tpesaker of Cockney is someone
born within the sound of Bow Bells (which are mengd in the children’s nursery
rhyme “Oranges and Lemons” and constitute an inapbtandmark in the story of Dick
Whittington). However, these are the bells of theurch of St Mary-le-Bow in
Cheapside, which today is not in the East End tité City of London (EC2), and are
not bells pertaining to a church in Bow itself (E3)

Areas east of those mentioned above are sometinses cansidered to be
Cockney-speaking in the narrow sense, but thisradagbly to do with the eastward
migration of East Enders. More precisely, places efithe River Lea, which joins the
Thames at Bromley-by-Bow in the borough of Towenthzs, are part of East London
or, further out, Essex, rather than the East Enggn On the south side of the Thames
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out towards the estuary, as long ago as the 18ttu€e Chatham Dockyard expanded
and acquired large numbers of workers who werecagdnl from the dockland areas of
London, which resulted in Chatham also developinQoakney accent as opposed to
nearby Rochester, which had the Kentish one.

Cockney is a low-prestige variety (which leads teqtient hypercorrection of
some of its features — see below) but, by dinteh@ used as a vehicle of literature
and comedy, it also has covert prestige. Everysrfamiliar with the flower girl Liza
Doolittle, Shaw’s character iRygmalion(the basis for the award-winning musid4y
Fair Lady) whose speech the phonetician Professor Higgmsestto improve, or Sam
Weller in Dicken’sPickwick Paperswho pronounced his [v]'s like [w]'swery good.

In more recent times, in the 1960s, Warren Mitcpélyed Alf Garnet, a larger-than-
life Cockney Conservative bigot, in the BBC TV calyeseriesTill Death Us Do Part
created by Johnny Speight. The series was suppode#le place in Wapping in those
years, although Mitchell himself was born in Stdd@vington (N16).

Apart from Warren Mitchell, many other comedianséaxploited their Cockney
accents as a source of humour: Arthur Haynes, Toninmyder, Michael Medwin,
Charlie Drake, Alfie Bass, Bernard Bresslaw, to agomst a few. Cockney has also
been used by many singers, as is the case of Besapiborn rock-and-roller Tommy
Steele (with such songs &¢hat a Mouth'and Little White Bul), and others such as
Alma Cogan, Lonnie Donegan, Joe Brown and His Beusvand Bernard Cribbins,
known for his comedy sondight said FredandHole in the Groundin the 1980s, a
duo known as Chas and Dave came to the fore thrtugjh beaty renditions of old
Cockney tunes lik&Knees Up Mother BrowrGertchg Margate London Girls When
I’'m cleaning windowsAny Old Iron Run Rabbit Rurand The Laughing Policeman
Their style became known as Rockney (Rock + Cockaey their debut album was
One Fing ‘n’ Anuvver(1975) (‘One Thing and Another’). The fake Cockramgcent
which is used by actors who are not themselves fkomdon, and which is usually
characterized by an extreme realization of thethipig k1] with a very open onset so
that it sounds something liker], is sometimes described Bkckney In fact, it is this
diphthong that often causes Australians to be kestéor Londoners.

People often associate Cockney with Rhyming Slang,plates of meatfeet’
and trouble and strife'wife’, but this jocular use of language may nevewve been
limited to London. It is common in most big citissthe UK, as well as in Australia,
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New Zealand and the United States (Lillo 2010: IM4Arthur 1992: 868-869), and far
from disappearing, it seems to be on the incrdaseexample, Lillo (2010: 123) refers
to “... the recent growth of rhyming slang in thadguage of the young generation living
on the Southside of Dublin.”

There are expressions in the standard languagehwhany people no longer
actually recognize as being originally Cockney rivygnslang:butcher’s (= butcher’s
hook ‘look’), loaf (= loaf of bread‘head’), china (= china plate ‘mate’), taters (=
potatoes in the moulttold’) and rabbit (= rabbit and pork‘talk’). Alongside these,
Mockney (or Popney) has created such neologistimdtions asBacardi Breezerfor
geyser‘bloke, individual’, Hank Marvin (lead guitarist of the Shadows) fetarving
andShania Twairfor pain (in the backsidehuisance’. These last two examples reflect
the trend that John Ayto (2002: xi) refers to when says “...the favoured current
model is a rhyme based on the name of a fashiomableell-known personality”.
Unmistakably modern creations, for example, Riehard Gere‘beer and Britney
Spearsbeers’.

Some phonetic phenomena traditionally associatéd thie speech of London
(glottalization, p] for [r], TH-Fronting, i.e. pronouncing <th> as [f] or [v]) f&also
arisen further afield, in parts of England and f#ewt and, rightly or wrongly, been
attributed to influence of the metropolis. For exden TH-Fronting, a merger most
likely due to the phonological markedness @f §nd [0] as compared to [f] and [v]
(Kerswill 2003: 240), has been recorded in Glasg@mong other places), and
Glaswegian speech containing this feature is sonestireferred to humoristically in the
press and popular literature as Jockney. Regigregch which has incorporated such
features of the London variety has sometimes baledcEstuary English, but this term
has attracted some criticism and is not heard qatenuch nowadays as it was a few
years ago.

2. Vowels

The vowel frequency chart below (Figure 1) was sedifrom recordings made
with three men from London, aged 55, 63 and 6hattime of recording, reading the
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vowels of their London speech in the context /h-ie words recorded were the
following:

(1) heed ) hid  (3)head (4) had (5) hard (6) hod

(7) hoard (8) hood (9) whod (10) Hud (11) heard  2)(header

This is the environment chosen by Wells in his 18Gfly (see Il. Experimental
procedure. Recording procedure) and it was adobjetiawkins & Midgley (2005:
185). As Wells says, “The frame /h-d/ is particlylasuitable for studies of English
vowels, since (i) /h/ has so little influence otidwing vowels, and (ii) it so happens
that a real English word results for nearly evepyre’ vowel in this sequence.” To
record instances of schwa in final position, whieraay be particularly open, the word
header was added. To avoid beginning and end-{oéffiscts in reading (see Hawkins &
Midgley 2005: 185) and to have various tokens @heawel from which to choose for
analysis, the participants were asked to repedt wacd three times.

F2

3003000 2500 2000 1500 1000 500
[N A T T T T T T T T | l 1 1 l | 200
—30n
1
2 9 8 —a00
7
3 1 —&00 F1
12 6 —E0n
L
4 —7on
10

—B800

Figure 1. Vowel height and frontness in Cockneyualted from the average F1 and F2 values

obtained from three elderly male speakers for @ithe 12 vowels.

The symbols that have been chosen to represenvawels of TC and PLS
speech and which are listed alongside the RP vowwdisgure 2 are considered to be
indicative of the commonest values, though the lusune of variation is also given.
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RP  Usual range of variation Sample word
in TC and PLS
1. i/ [1i ~ oi] bee [bri]
2. N [1~1] bit [b1?]
3. e/ [e] bed [bed]
4. =/ [ ~ €] mat [mae?]
5. JaJ [a: ~ ai] Margate ['ma:gi?]
6. /o/ [0~ 0] jot [d3p?]
7. o/ [0: ~ ou ~ 00] yawn [jon]
[00 ~ owa] yourn [josn] ‘yours’
(see Diphthongs below)
8. v/ [U~u] look [1u?4]
./ [ua ~ ou] loopy ['luw?’1i] ‘mad’
10.  /a/ [a~v] London ['landn]
1. /3/ [3: ~ 31 ~ &] nurse [n3:s]
12.  /of [6 ~¥] water ['wo:?9]

Figure 2. The vowels of Cockney

As can be seen from the above chart, the shortlgaave often similar to those of
RP, especially in less broad varieties of Cocknlegugh the field of dispersion of the
allophones may not coincide exactly. For examplemnay be more central than in RP,
and p] and ] less open: § and p], respectively (Wells 1982: 305). The
pronunciation of the wor®aturday for example, is sometimesd?adii]. In a few
words likegawd (god), gone off andcough the long vowel ¢:] instead of ] may still
be heard from the older generation of Cockneysithsirecessive and often ridiculed or
used in jocular expressions likkow you've been and gone and dond'itk: jov 'brin
on 'gomn on 'dan 1?].

Note also thatyd] can be more fronted than in RP in some wordgjquéarly the
adjective good [gud], and that RP 4] is in general noticeably more open in TC,
resulting in [a], as ircome[k"am], present and past tense in Cockney of the t@rb
come Schwa is also perceptibly more open in word-fp@dition:dinner['dme].

Instead of §], broad Cockney may occasionally have closer alboges with a
palatal off-glide before a voiced consondredroom{be'divam], leg [le'g].

As for the vowels corresponding to RP long vowdigse are often appreciably
more diphthongal than in RP. Tleeece vowel tends to close after beginning with a
more open tongue position than in RP, which magd®w and centralized as|,[ and
it is usually diphthongal too when word/morphemmeafiand unstressed, as opposed to
RP [i] (the happr vowel), as inSteve[stiiy] and busy ['bizii], and also where RP
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traditionally has initial unstressed]] as in effect [1i'fekt], electric [1i'lektrik] and
economyfri'’konamii], though Wells (2008) says that the unstressdiikpsbe-, de- e-,
pre- re-, and sometimese; are now associated with a shorterredece vowel, [i].
Barltrop & Wolveridge (1980: 104) claim that a lorgeeCce vowel is even heard in TC
in words likeescapeandestate which in RP would never have initidl,[but either {]
or [4].

The equivalent back vowel (th@oosevowel) is similarly slightly diphthongal,
beginning more open and centralized than in RP @litting to a higher, generally
centralized position ¢f]). In recent times, this vowel has shown a tengeéndecome
much fronter while retaining some of its roundifig], which is particularly noticeable
when the vowel is preceded by [j], asyiou [jy:]. Kerswill & Williams (2005) refer to
the proliferation of this vowel outside London.

The paLM vowel has a fully back allophoneaf]) considered to be a marker of
broad Cockney, while theHouGHT vowel tends to be higher than R#)][in closed
syllables (p:]) and very often diphthongal, with a glide in tfegion of[ou ~ 20], and
centring in open syllable§o% ~ owa]), including derivatives ending in a consonant.
Thus board [bo:d] is in phonological opposition tbored [boad] < bore [bos] (this
phonemicization is referred to in Wells (1982: 348)theTHOUGHT Split. TheNURSE
vowel may be slightly fronted and/or slightly rowdwith allophones in this: ~ ¢&:]

range.

2.1 Diphthongs

RP Usual range of variation in Sample word
TC and PLS

et/ [AT ~ &1 ~ &1 ~ a1] Spain [spaIn]

/au/ [au ~ au] SO, SEW, SOW [SAU]
[00 ~ pU ~ av] soul [spu]

a1/ [ar ~ 1] light [lar?]

/au/ [2U ~ &0 ~ &) mouth [mauf]

ot/ [o1 ~ o1] boy [bo1]

1o/ [io ~10 ~ 1] near [nio]

/eal [eo ~ €] chair [tfeo]
[0: ~ 90 ~ owa] door [d99]

fua/ [uo ~ u:] boor [bus]

Figure 3. The diphthongs of Cockney
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~

Figure 4. The closing diphthongs of Cockrey @u] (ThePRICEMOUTH Crossover)

S
TR

I

Figure 5. The closing diphthongs of Cockrigy au, ou, 21]

\,
S

Figure 6. The centripetal diphthonfgs, €2, 29, Us]

For [1i] and jua] (RP [i] and [u:], respectively), see the commentary on the
vowels.

As is widely recognized, urban accents are morgrpssive when it comes to
sound change. Cockney, together with London urpaech in general and that of other
southern and Midland dialects, has taken the Gtagtish Vowel Shift a stage further
than in RP: the closing diphthongsy] and [au] show a clockwise movement with
respect to RPap] and pu]: mouth[mauf], boat [bau?]; the remaining closing ones,
[a1], [ar] and pi1], show an anti-clockwise movement with respecR® [e1], [a1] and
[01]: paint [p"ai"?], pint [p"ai?], point [p"o"?]. As the starting point of theRriCE
diphthong is considerably more retracted than in RRJ the starting-point of the
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MOUTH diphthong is considerably fronter, so that theyssrover and the diphthong in
each of these words may ke][and feu]/[«2], respectively, Wells (1982: 310) refers to

this phenomenon as theicCEMouTH Crossover.

The diphthongsdi] and [a1] may reduce toii] in unstressedmy and suffixed
-day, respectivelymy pantdmii 'p&"?s], Friday ['fiaidii]. The unstressed{] of words
or morphemes as impillow, follow, tomorrow potatq tomatq photo(graph) and
sellotape often reduces to schwa in less careful spedgiilo, 'folo, t"o'mpuio,
p"a't"ar?s, t"ama:?a, 'fau?egreef, 'selot"ar?b]. The main shopping street in Hackney is

known ashe Narrow Way'naiowai].

The traditional London equivalent of RBu] has a much lower nucleus; hence
boat tends to be articulated abaft]. Moreover, the use of a noticeably different
allophone, pu], before velar [I] means that, owing tevocalization, hu] and jpu] are
potentially in phonological opposition in pairs buasso/sew/sowand sout /sau/ v.
Ispul (the GOAT Split, Wells 1982: 312-313). Other such minimakparebow /bau/ v.
bowl /bou/, Coe/co-/kau/ v. coal /kou/, mow/mau/ v. mole/mou/, toe /tow tau/ v. toll
/tou/, go I§au/ v. goal /gou/, andshow/fau/ v. shoal/fou/. Note also thaholy /haulii/
forms a minimal pair withwholly /'houlii/, which retains the vowel oivhole /hou/,
although this is not the case for speakers thatqunecewholly with a geminate [l]:
['houllii].

In RP, the word®Boer andboor are generally distinguished asoa/ and bua/,
respectively, thougBoer may also be given the homophonous pronunciatios'./ In
TC and PLS, these two words also tend to be pracexias homophones, but with the
diphthong po]. ThusTheBoer Warwill be pronounced a®$ 'boo 'woa].

All three centripetal diphthongs,s]j [es] and ps], but particularly ps], may be
pronounced with glide insertion in the broadest Kbey, especially in final position.
Thus more/More (moor, Moor[e]) and poor/paw may be articulated asnfo“s] and
['po%a], respectively, whilehere andthere may occasionally be heard dki'p] ~ ['i']
and [0¢9], respectively.

The monophthongal versions of the centring diphgjsotend to be used more
word-internally, but there is no hard-and-fast rule
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2.2 Vowels befored

Dark 1] ([1]), as a liquid, has a lowering and/or backing @ffan English but
additionally brings about neutralization in TC aRdlS through vocalization. Thus
peel/pealandpill, with the underlying contrasti//v. /i/, fall together as [p], and thus
rhyme withreal [1r¥]. In like manner, the back vowelsd] and ], as infool andfull,
respectively, and the fjan fall, also neutralize, and are all usually pronounceffod,
thus generally rhyming witbruel andcrawl [kio:], RP [kiu:*t] and kio:], respectively.
Note also thaPaul [p"o:] usually sounds identical fmool andpull, andbull, RP put],
sounds likeball [bo:].

The vowels ofTRAP, FACE and MOUTH (/z, a1, &u/, respectively) also undergo
neutralization as a result of [l]-vocalization il€Tand PLS so that, when followed by
the vocoid liquid, they may merge asxj. Thussalemay sound likesal (= Sally), and
pail like pal, while hail may fuse withhowl, and these in turn withle if their initial
<h> is not pronounced. In very broad accentg§,gnd 1] plus [I] may also participate
in this kind of contextual merger, so that worde ICarl [k"ax] and style [stax] have
the same rhymegfy]. (For other examples, see Wells 1982: 316-317)

Pairs likeMoll andmole anddoll anddole, with the underlying oppositiom] v.
[pu], may also converge ampu] or [may] and [dou] or [dax]. The worddull can be a
homophone of the latter pair. In the stressed Isidlaf words likeinvolve andsolve
Londoners sayn] rather thani], the latter being the traditional RP pronunciatio

Finally, note thatdey] is a common pronunciation gfrl [§3:t], and that there is
possible neutralization tee¥] of the vowels of RP minimal pairs likeell /wel/ and
whirl fws:l/ (Wells 1982: 317), both of which may be realizedwey].

2.3 Vowels in hiatus

Rather than monophthongize sequences of diphthemdjag in f] or [u] + [9] as
in RP fire ['fais] > [fa:], tower ['t"aus] > [ta:], slower ['slous] > [sl3:]), the broadest
Cockney accents tend to resolve the vowel hiatugliole insertion. Thus the afore-
mentioned words may be pronouncethifp], ['t"ev™s] and [slau™a], respectively.
However, the majority of Londoners use forms of type [faid], ['t"&ua], ['slavs]. The
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pronunciations with glide insertion may, in face kbcquired during childhood but
abandoned in adulthood.

The above-mentioned pronunciations with glide igeralso operate across
morpheme boundaries; thusigh-er ['hars], allow-ance [2'l&u“ons] and throw-er
['61a0%0], for example. Moreover, high monophthongs mayp #ls involved, as ifreer
['fui's], fewer['fjua™s], piano [pri"ens] andinfluence['mflue™ans], and cases with the
definite article followed by a vowel, likihe end of the roaf®ii “end o 3o '1aud], the
artful dodger[g1i “a:?fo 'dod3s] andwhere the hell (have) you beefi®es 61i ‘eo 'jun
bm], or the prepositionto andthroughplus a vowelwe went to a partjwii 'wé"? t"vu

Y5 'pPa:?1i]; he drove through a walli 'diavy fiuse “a 'worl.

3. Consonants

Bilabial Labio- Dental Alveolar Post- Palatal Velar Glottal
dental alveolar
Plosive p b t d k g
Affricate tf  d3
Nasal m n 1
Fricative f v (6) (0) S z f 3 (h)
Approximant w I j w

Lateral 1
approximant

Figure 7. The consonants of Cockney

The following lists of words give examples of tt@nsonant phonemes of TC and
PLS, as shown in the Table above, in initial, mediad final position, where
applicable, in order to show the phonological dsttion of the consonants and
illustrate any noticeable phonetic variation. Somweds will be given in more than one
form to show common variant pronunciations of tbersl being illustrated. Not all

possible variants will be given, however, for eaxtividual word.
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Initial position

p  pork [p"ou?k"], [p"ou?]

b  better ['bet"s] ~ ['be?s]

t tea [t'i] ~ [t1i]

do [duw]
k | come [k"am] ~ [k*am]
g governor ['gavno] ‘boss’
tf  china ['tfamno]
d3 jam [d3em]
m my [mai]

n no [nauv]

y -
f five [farv]

v | very ['veui]

@ | thin [0m] ~ [fin]

0 then [Qen] ~ [ven]

s sorry ['spaii]

z Z00 [zud]

1) shovel ['favo]

3 -

h | heat [hiit"], [h1i?] ~ [1i?]
1 lie [lar]

r real [110]
j yellow ['jelo]

w | well [weo]

Medial position

scarper ['ska:p"a] ~ ['ska:?%s]

Khyber ['k"arba] ‘arse’

Betty ['bet"i] ~ ['bet'ii] ~ ['be?ii] ~

[betri]
ladder ['lads]

jockey ['d5pk"i] ~ ['d3pk'i]

['d30i]

bigger ['bigo]

Archie ['a:?tf1i]

codger ['k"pd30]

hammer ['h&ma] ~ [‘&mo]
pony ['p"aunii]

banger ['beeno]

coffee ['k"pfii]

fiver ['farva]

Kathy ['ka01i] ~ ['keefii]
brother ['brado] ~ ['biavs]
massive ['masry]

carsey ['k"a:zii] ‘toilet’
luscious ['lafos]

measure ['me39]

behind [bii'Aamnd] ~ [bri'amnd]
wally ['wolii] ‘man’
marry ['meeiri]

higher ['hara] ~ ['ars]

lower ['lau%s]

Final position
cap [K'=?p"] ~ [k"apd] ~
[k &?"]
gob [§pb] ‘mouth’
hat [h?t"] ~ [ha?t] ~ [«?]

glad [glzed]
Jack [d3@?k"] ~ [d3®?k] ~
[d5e?]

fag [feg] ‘cigarette’

catch [k z?tf]

dodge [dods]

lamb [leem]

own [aun]

sing [siy]

laugh [la:f]

dive [dary]

Smith [smiB] ~ [smif]

bathe [ba1d] ~ [bary]

miss [mis]

booze [buuz] ‘alcohol’

moosh [muf] ‘mate; face’

tell [t"el] ~ [t eo]

Figure 8. The consonants of Cockney. Examples

3.1 Plosives

TC and PLS, like other varieties of English haveosive phonemes, /p, b, t, d,
k, g/, three pairs of unvoiced and voiced segmentsymed at the bilabial, alveolar and
velar places of articulation. The unvoiced ones laeavily aspirated in pre-stress
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position, as a general rule. Cockney speakerspatsiuce noticeable aspiration outside
the pre-stress position: intervocalically ascimppa (= cup of tea) 'k"ap"s], matter
['maet"s], nicker ‘pound’ [nik"s]; finally as incup [k"ap"], mat [mat"] and nick [nik"],
though [k] shows less aspiration than the other twasonants. Affrication is also
common, particularly of /t/ and /k/ in all positmnbut of /p/, too, in final position (see
examples in the Table above). Sometimes, the vopledives are affricated, too,
particularly /d/:do [d"us], bad [baed”].

As in RP, the voiced plosives, like the voiceddtiges and the affricate{fl are
not fully voiced in absolute initial and final posn or when contiguous with an
unvoiced consonantbig [big], dead [ded], both go ['bauf Jau], but it should be
mentioned that degree of voicing in obstruents ¢en unpredictably irregular,
presumably in both RP and Cockney accents.

The unvoiced plosives tend to be subject to préalleation when not in
absolute initial position in RP and following a vekvcup [k"a?p"], mat [ma?t"], nick
[n1?k"]. In TC and PLS it sometimes happens that the sagrs realized as a bare
glottal stop ¢up [k"A?], mat [ma?], nick [n1?]), even when a vowel followsup of tea
['k"a? o 't"i:], mat and carpef'ma? on 'ka:?1?], he’ll nick it [io 'ni? 1?]. This is most
frequently so in the case of underlying /t/, buthwthe other unvoiced plosives there
tends to be a gesture accompanying the glottalvhich identifies them as either
bilabial or velar; this may be heard as a weakljcalated plosivepaper ['par?bs],
Wilkins ['wio?§mz]. As can be seen, glottalization takes place indr@ PLS most
commonly when the following syllable is unstressidtwithstanding, the glottal stop
is occasionally found before stress, astata [t"z'?a:] ‘goodbye’ and cartoons

[k"a:'?uunz].

In educated British English accents (what Collind/&es (2003: 245) call NRP,
non-regional pronunciation), pre-glottalization agldttal replacement very commonly
affect a group of high-frequency words, namelybit, get let, at, that, got, lot, not
(and contracted formslon't, can’t, aren't, isn't, etc.),what put, but, might right, quite,
out, about (Collins & Mees, 2003: 82). However, in TC and Rlgbttalization is the
norm and tends to be used across the board, extdpghly self-conscious speech
styles or careful reading.

The unvoiced bilabial and velar plosives are mashmonly fully glottalized

after a nasal, as iorumpet['kzam?1?] and sink [sm?], an environment in which the
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unvoiced alveolar plosive can also be subject witagling: Clinton ['kl?n]. Full
glottalling can take place in this context withaugk of ambiguity, as the nasal
consonants identify the place of articulation. Tb¢ of able (RP [eibt]) is often
vocalized like the{], so that, in fast speech at least, the word noamd the same as
ale/ail ['a10].

The intervocalic alveolar plosive after a stressedel is not only frequently
glottalized but can also be tapped, aiitish ['baitif] and got it ['goti?]. Instead of a
tap a voiced alveolar plosive may be used, asetter['bedo] and hospital ['ospidou].
Occasionally, in a few expressions, intervocalidgtrhotacized (a phenomenon more
closely associated with varieties of English spokennorthern England)Shut up
pushing me['far a? 'p"ufin mii] ‘Stop pushing me!. The voiced alveolar plosie i
sometimes glottalized, particularly in the casetltg negative of modal verbs, like
couldn’t [k"u?n?], didn’t [di?n?], hadn’t [?n?], needn’t[n1i?n?], shouldn't[fu?n?] and
wouldn’t [wu?n?].

The alveolar plosives are sometimes elided not prdgonsonantallyyour dad’s
coming[jo 'dez k"amin]), but also in absolute final position in certawords: nothing
left ['nafin 'lef], bacon rind['bar?n 1am]. In the case of less familiar words likied, the
speaker may be unaware of the existence of the[tha the spelling, so that the word
is reinterpreted as not having this underlyinglfsegment and it is never restored even
when a vowel follows.

In the worddreadful final preconsonantal [d] is sometimes realizeditjaand/or
glottalized: fle?tfo].

3.2 Affricates

As in RP, non-initial unvoiced affricates are ptet@lized: match [me?t(],
satchel['sz?tfou]. In some cases where the recommended RP promiancis with [{f],
as in the endingwich, Londoners tend to use the voiced counterpart) thiée partial
devoicing typical of the voiced plosives in initiand final position:Greenwich
['gunid3], sandwich['semwid3].

The affricates often surface through a process abéitglization or coalescent
assimilation, in which a [j] palatalizes a precediconsonant. Such is the case of
['go?tfa] ([I've] got you) and [did3s] (Did you?), and the Cockney expressiogs{tfs]
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(Gertcha— often without preglottalling) <Get out (of it), you expressing disbelief
or something like ‘Come off it!". For further examep seeConnected speech
phenomendelow.

3.3 Nasals

The nasals have the same distribution as in RHm]eand [n] in all positions, but
[n] only in codas. Although [n] and)] are usually distinct (e.ghin [fin] v. thing [fin])
and occupy the same contexts as in RP, it shoutwtea that theing gerund ending is
always pronounced with an alveolar nasal in theadbest Cockney accenthoping
['Au?bm], thinking ['fin?m]), while the indefinite pronounsomething anything and
nothinghave a range of variant pronunciations as follows:

something 'pamfin, 'samfin?k, 'samfin, 'sanik]
anything [enrifin, 'entifig?k, 'entifin]

nothing [nafin, 'nafin?k, 'nafin]

Naturally, nasal consonants usually nasalize piegedowels to a greater or
lesser extent (thusshmfin] could be [samfip] ~ ['sa™fi"]), but nasalization of vowels is
particularly noticeable in TC and PLS when the tlasal consonant is followed by an
unvoiced stop, as inan’t [ka:"?], don’t [dAG™?] ain't [aT"?] and thank [f&"?], in which
case the nasal consonant may virtually disappeae (@lso Connected Speech
Phenomengbelow).

3.4 Fricatives

Just as Londoners are aware of where [h] is exgaatpronunciation (see below),
they are also cognizant of the [f]6][and [v] - [0] distinction in RP, and often exdloi
the opposition themselves. However, there is gdgemamerger of these labio-dental
and dental segments in London, so ti sounds likefin, andbreathesounds like
breve In a separate development, initial [0] is oftéreisgthened to [d] (notidat [d?],
then[den] [see also Figure 8fhere[des], though[dau], and the borrowed Creole term
bredren['bredun] ‘friend’, which also contains this stop as oppmbde RPbrethren
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[bredam]), or it may assimilate completely to a precedinasgal (se€€onnected speech
phenomendelow).

In the wordthanks initial [0] may be reduced to a glottal fricativéazy?*s].

The unvoiced alveolar fricative, [s], may be pdia&l in TC and PLS through
assimilation in triconsonantal clustestrooth! [{tiuaf] (< God’s truth), strike a light!
[ftzar?k" o lar?]. Foulkes & Docherty (2003: 66) offer the exampaspid['ftfapid] and
strong(ftmn] (though not specifically from London speech).

Whereas in RP there are many instances of synahreariable H-loss in
grammatical words in unstressed environments, atdritally in the suffix hamand
the pronounit < hit, this type of elision is extended, at least amoidgr Cockney
speakers, to lexical words likeat [£?], heavy['evii] and help [eo?p"], so that we can
say that it is generalized across prosodic envienmis being less likely when foot
initial. As the phenomenon is highly stigmatizesyckney speakers and Londoners in
general will make a conscious effort to pronourtdein more careful speech, and they
are usually aware of where [h] is pronounced in &®Pyough cases of hypercorrection
like h-educated['hedjuuk”a1?1d] and h-ignorant ['hignaron?] occasionally arise, but
nowadays these are more often than not facetiomsupciations rather than genuine
lapses. At least as far as young people in Southdeandon are concerned;loss,
though still widespread, seems to be stabilizingaw stabilized (Tollfree 1999: 173).

Although glottalling is mostly associated with pieess, in TC and PLS the labio-
dental and dental fricatives, notably [f] can also glottalized:office ['n?1s], different
['di?an?], safer['sar?e]. Note, in particular, the pronunciation of the adabverbhave to
['a0] (also past tensdad tq with the same pronunciatior)i have to go and look at
my tomatoegal '&? 'gau” on 'lu?* 9? mi t"o'ma:?oz]. Glottalling of [v], [0] and [&] is
much less common, and | refer the reader to We&88%: 327-328) for information.

As in RP, the voiced fricatives, like the voicedgles and the affricateq}] are
not fully voiced in initial and final positionvalve [vaoy], zoos[zuuz]. According to
Linda Shockey (2003: 30), [z] is hardly ever fullgiced in English.

3.5 Approximants

When pronounced after vowels, /I/ is very dark @ dnd PLS:{]. In fact, in this
position it is more often than not vocoid, asbiowl [bou] andtall [t"o:], the resulting
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back vowel being in the region of [o}j][or unrounded~]. The “darkening” of post-
vocalic [I] has a notable effect on the precedingels (see below).

Although the environment in which [l]-vocalizatitvas been traditionally attested
is word/syllable-final pre-consonantal or pre-pauJalifree (1999: 174) has found
instances in word-final intervocalic contexts amdhg younger generation in South
East London (1999: 174). This means that from nowwe may find increasing
vocalization in phrases likehe Millwall area [0o mio'wo:" eoxia], Muswell Hill
['mazweo "™10] andHe took a bowl over his mate’sle went to his friend’s houseti[
't"u?* o 'bou™ auvar 1z 'mai?s] without recovery of the underlying lateral segmen

As in RP, in TC and PLS the consonant <r> is nohpunced after vowels, this
occurring without any of the low prestige whichattached ta4-dropping, no doubt
precisely because post-vocalig¢ fhas also been lost in what became the instihatio
accent” (Milroy 1983: 40). The loss of final s a complete, irreversible process which
always operates unless the next syllable begirts avitowel, in which case a linkingj [
is used:pour [po:], pour it out['po:x 1? 'au?]; occur [o'ks:], occurring [o'ks:xn]; far
[fa:], how far is it?['eu 'faur 1z 17].

Prevocalic f] may be articulated as a labio-dental approximpijt,rather than a
postalveolar approximanteal [vio], red [ved]. After [p] and [K], fi] or [v] is often
devoiced, as is also the case fifif RP: price [piais] ~ [pvars], crash[kyef] ~ [kvaf];
after [t], the segment is also very noticeablyétice:train [tiain] ~ [tuaTn].

Note that the] corresponding to RP [v] in words likeery, and which was the
kind of articulation supposed to be used by Chdbiekens’ character Sam Weller, is
no longer found in London speech.

Like American English, TC and PLS delete [j] afteronal consonants, of which
the dental §] and the alveolar segments [t, d, n, s, z, lJracest relevant to our present
description. The post-alveolar articulations([rz, tf, dz], which, like RP, have either
caused the yod to drop historically, as is the adsg], or merged it with the palatal
articulation in a process of coalescent assimitatio not count here. There are very
few cases of [j] afterf in RP, the principal one being the waedthusiasmwhich in
TC and PLS has the variant pronunciations'6ptzjezm] ~ [in'Outzjezm] ~
[en'Outizieezm] ~ [in'Ounzieezm]. Note also thatew [fjua] may occasionally lose its yod:
[fus]. Examples of alveolars with yod deletion dume [t"uun], duty ['dus?ii], new

[nuw], assume[a'suam], presume[pai'zoem] and allude [o'lurd], and these require
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some comment, too. Whereas yod loss after the lalveasal is well established, it
seems that the overriding tendency in Modern Cogksi¢o palatalize [t] and [d] + []],
so thattune and duty are usually pronouncedf§un] and [d3ua?1i] nowadays (Wells
1982: 330-331). Older speakers may stv[stua] and Tuesdayf't"vuzdii], and | have
heard only the forniTeuton['t"ua?pn] from one male speaker of eighty, though the
younger generations are apt to use palatalizationany common words.db-deletion
after [s], [z] and [I] is quite normal in TC and 8Land there is also a tendency towards
it in other varieties of British English accorditm Wells’ 1988 poll, though the actual
poll figures given in Wells, 2008 fassumendpresumeshow a marked preference for
the yod (84% and 76%, respectively), whalkudeis given first asq'lu:d] and secondly
as p'ljud].

For [j] as an an epenthetic consonant between \wweb/owels in hiatugabove.

As in RP, [w], like [j], is only used in prevocalmosition: witch/which [wr?t{],
twitch [twi?tf], squint [skwi"?], square[skwes]. For [w] as an epenthetic consonant
between vowels, saéowels in hiatusbove.

As in RP, all the approximants undergo devoicinggwpreceded by an unvoiced
consonantflanker ['fl&"?s] ‘trick’, terrific ['tufi?*], puke[pjua?"], twit [twi?].

4. Connected Speech Phenomena

In connected speech, TC and PLS sometimes maryjgss of accommodation
which are avoided in more formal accents, whileigigawith these accents many other
continuous-speech phenomena.

Place assimilations as Ircan’t believe iffa 'k"a:m br'liiv 1?], I'm going to go[an
'gond 'gau] andl won't go[a 'waun® 'gau] are also found in accents nearer to RP, though
not with the same degree of nasalization that séemaffect Cockney vowels adjacent
to nasal consonantsa [kd@™ br'liiv 1?], [3° 'gono 'gau], [a 'wWaD™ 'gau]. Vowels in
general, as in other English accents, are influgtgecontiguous or nearby segments:
witness the labializing effect of the [w] in the rdawell [weey], and the effect oft] on
preceding vowels (se#owels before{ above).

Like more formal accents, TC and PLS also show mastances of coalescent

assimilation or palatalization giving rise to thespalveolar consonant§ g, tf, dz], but
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exploits the phenomenon far more frequently thaeseh latter types of speech.
ExamplesWhat class (are) you inPwo? 'kla:fue™m], What colour’s your hairq'wo?
'k"aloz0'1€9], last year['la:s'tfis], mind your head'mai"dzs'1ed].

Complete assimilations leading to elision are glaaicularly common. Note, first
of all, the reduction ohot to n('t) when followed by a voweldon’t | ['davunar] ~
['donar], wouldn't it ['wudnit], aren’t I/haven’t I['anai], ain’t it ['Aini?] or the somewhat
less stigmatized variamsn't it ['izni?] > innit ['mi?] ~ ['oni?]. The same phonological
process is realized in other cases of [nt] + voteal; He went awayii 'wen o'wai], do
you want it?[d3o 'won 1?]. As in the case ofsn't it, the [z] ofwasis also usually
dropped in broad Cockney in the questionwagn’t | ['wonai] ~ ['wonai], which then
makes it potentially homophonous witlon't | ['wounai] ~ ['wanar].

The dental [0] can be elided, as in RP, when pextéy a lateral or nasaWhat'’s
all the noise aboutPwos o:l o 'ng1z abzu?], pay for the beer and thfip"ar 5 6o 'bios
an x?]. But unlike RP, Cockney extends this elision ther contexts, one notable case
being the expression of comparison with adjectesgding in <-er>, where linking [r] is
used when the [6] dhanis droppedhe’s older than méiz 'pudar on 'mii]. Consider
alsoDon’t shut the door, will youPdadn? {A? o 'dos 'wio jo]. Alveolar plosives may be
dropped before other consonants, aSan/Gor Blimey|'k" o 'blammii] ~ ['§oo 'blammii]
(< God blind mg¢andOld Mick['auv 'm1?¥], but note that the variant &for/Gor, Gawd
remains intactGawd love ug'go:d 'lav as], Gawd Christ['go:d 'kiaist]. The formgive
us ‘give me/us’ may reduce tog] and the prepositiorof frequently loses its
consonant, as ia bottle of beefo 'bn?l o 'bio] andof courses 'k"o:s], this forming the
basis of many humoristic truncated expressionsditaster[s 't"aisto] ‘a taste of it’ and
a cuppals 'k"a?bhs] ‘a cup of tea’.

Many other types of consonant elision, asnienths[marfs] > [mans] ancempty
['€émptii] > ['€mtii], are common to RP, too.

Although TC and PLS prefer to maintain contiguoosvels uncompressed or to
use glide insertion as a solution to avoid hiaseeYowels in hiatusabove), there are
also cases of the compression of unstressed sdlafwt involved in vowel hiatus:
suppose sq'spausau], for instance[fr 'mstns], perhaps[pix?'s], because[k"pz] ~
[k"oz]. Note also the drastic reduction in fast spedctih® adverbsctually ['ektjuslii]
> ['ektfualii] > ['ak(lii] andusually['juazjuslii] > ['juwzlii], which do contain vowels in
hiatus.
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One particularly interesting case of compressiamlves the deletion of schwa,
usually representing the indefinite article. W¢ll982: 321) draws attention to this as a
neglected phenomenon and observes that it may edeen schwa is preceded by a
glottalled [t], as irbetter have another orjée? &v o'nava wan] (my transcription) and
about a week'ba:? 'wiik]. From my own personal experience, | have the gtaiMou
got a(n) invite, like7'jua gn? 'mvar? lar?*] ‘Have you got an invitation?’, in which the
indefinite article is preceded by a glottalleddtjd followed by a vowel, but examples
like half a(n) hour[a:? @], Give us (an) 'and'gis '&nd] andafter (a) hard day’s work
['a:ftor 'a:d daiz 'wsik] show that the preceding segment in the enviroriroka deleted
indefinite article need not be a glottalled [t]. ficct, what these examples show is that
there is a tendency in TC and PLS to use the indefarticlea, and notan, even before
vowels, and that it may be deleted. There is alsendency to use the definite article
[0s] rather than [d] in this context. Sue Fox in her unpublished Ptidsertation
suggests that the attrition of the allomorphy othbarticles is a diffusing innovation
from within the ethnic minority community (Britaiga007: 104). However, just how
recent the phenomenon is remains a moot point.ddElseems to have been aware of
it, as there is at least one instance in the spetdlir. Bumble: “...the law is a ass—a
idiot.” (Oliver Twist chapter 51)

Older speakers, it might be added, may be morditamith cases of intrusive [r]
with the indefinite article (see belowgr 'orse [o "o:s] ‘a horse’,ar 'ouse[o "&:s] ‘a
house'.

Apart from the numerous cases of linkingWhich are the norm in other accents
of English far away ['fazx o'wai], etc.), and cases of intrusive Jike the ones just
mentioned, TC and PLS also uses many other ingan€entrusive f]. Typical
examples, also found in accents close to RP| sav it[a 'soax 17], drawing ['drooim)]
anddata input['dar?ax mpu?].

Other phenomena that bear some relationship toemt@t speech, such as [l]-
vocalization, [t]-tapping, glottalization and uskam alveolar nasal instead of a velar
nasal in the verbal suffixng, have been dealt with in other sections of thjgepa
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5. Prosody

5.1 Lexical stress

The word stress patterns of TC and PLS largelyvolthose of RP. As in RP,
there is a quantity-sensitive system, so that stiesassigned to heavy syllables, i.e.
those with a long vowel or diphthong as the nugleassinagree [o'gui] and reply
[ai'plar], or a short vowel followed by at least one corestrin the coda, as jorinted
['pai*?d]. Stress placement is computed from the end ofigjowith certain nuclei in
final position, such asi] (RP [i]) in sunny['sanii], [au] ~ [3] (RP [ou]) in yellow['jela],
and pu] (RP [w]) in menu['menjuy], being regarded as extrametrical and therefore
irrelevant to computation. As in RP, too, stressdgeto fall within a three-syllable
window, i.e. either on the last, penultimate orepenultimate syllable, with a clear

preference for non-final stress.

5.2 Rhythm

Cockney rhythm is governed by the same factore &P (see the notes on stress
placement in the previous section) with a similaprsy tendency towards trochaic
patterning, i.e. regular alternation of feet cotmsgs of a strong syllable followed by a
weak oneGo0 and gét yoursélf an (h)aircuthe patterning can be shown to be trochaic,
rather than iambic or otherwise, as feet are nagas for expletive insertion, which
means that “expletive infixation cannot interruptf@t” (Hammond 1999: 163).
Simplifying a little, we can say then that explesvcan only be inserted before a foot,
which, if English feet are trochaic, as is claimé@uplies before stress. Thus, the
expletivefuckingcould only be introduced into the above utteraaide points marked
by an asterisk*G6 and *gét your*sélf a(n) *(h)aircut

Vowel reduction in unstressed syllables is legion English, and Cockney
contains examples that are unusual in RP. An exrease in point is that of the loss of
the indefinite article referred to und@onnected speech phenomedhers include
reduction ofgo [gau] to [go] and [gauz] to [goz] through diminution of stress, as in
saw a postman go Hy 'soo1 o 'p"ausmon go bai] andCan you do gazinta (= goes into)
sums?(Two gazinta four, three gazinta pik"en jo 'dus go'zi"?o samz], reduction of

90

©Universitat de Barcelona



Dialectologia 9 (2012), 69-94.
ISSN: 2013-2247

the place-name suffisgate[gai?] to [gi?] (Margate Aldgate Ramsgatg and the rather
old-fashioned loss of the full vowel in suffixeouse(workhouse['ws:k"ss], wash-
house['wnfas]). Additionally, no and nor may be pronounced with schwa in rapid
speech in expressions lik@t no morg'no? no 'mos] andnot for love nor monefno?

fa 'lav no 'manii]. The form [p] for youis not usual ithank yoy'f&nkjus], but is often
heard outside this context, while the second shdlaif cowson|['kaossan] ‘bastard’
usually keeps its full vowel.

5.3 Intonation

An account of intonation in an overview of this &imust needs be brief. On the
whole, it can be said that TC and PLS follows titenation patterns of RP, and we can
make the following generalizations (based on th€éddhor & Arnold 1973 framework)

about the examples given below:

() Completed information, such as often occursratear the end of utterances, ends
on a fall (e.g. utterance 1).

(i) Incomplete information, as expressed in noaif phrases or clauses, is normally
said on a rise or, more often than not, on a fa#-(e.g. ther-clause in 1). The
alternative question (7) is said with a rise in tingt part (which could have been
on look, but here it is orHad) and a fall in the second, thus giving a see-saw
effect.

(i) Final adverbials after the nucleus usualhdeon a rise, thus often constituting the
final part of a fall-rise (2). Initial adverbialbdt are highlighted are usually said
on a fall-rise (1).

(iv) Utterance 10 illustrates a more tentativedkat statement and therefore ends on a
fall-rise, which shows that there is somethinghe speaker’s attitude that has not
been fully expressed (see also ix below).

(v) WH- questions are usually said on a fall (3).

(vi) YES/NO questions are usually said on a rig®.(

(vii) Utterance 6 presents a more threatening khdES/NO question, which is said
on a fall-rise (cf. ix).
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(viii) Question tags expecting agreement or cordition end on a fall (4); question tags
which are genuine questions or more doubtful end oge (5).

(ix) Unmarked imperatives end on a fall, but time an (8) is more like a veiled threat
and is spread over a fall-rise (cf. vii). Exclamasg usually end on a fall, too, but
exclamations mixed with surprise or exasperatioy erad on a fall-rise (9). This
utterance is in keeping with the idea that theriak often suggests that there is
something in the speaker’'s mind that has not beeficély stated in the words
s/he has used (see also iv above).

(x) Greetings incorporating the addressee aremaia fall-rise, the person addressed
constituting the rise (10).

The utterances that illustrate the intonation of di@ PLS were performed as
follows:

Sentences 1, 2, 3: SW (male, 55, from Deptford)
Sentences 4, 5, 8, 9: TC (male, 67, from Paddington

Sentences 6, 7, 10: TS (male, 63, from Barnes)

(1) \ 7 Years ago, if you were cheeky to the”teacher, you'd cop a baskander.
(2) We're going up myx nan’s on.” Sunday.

(3) Where’s thats money gone to?

(4) Makes youn ~wonder,\don't it?

(5) He’'s\ymental, 7isn’t he?

(6) Want\ 7 bother? (Eye-dialect spellingovve) (‘Are you looking for trouble?’)
(7) »Had a good look or do you want\aphoto?

(8) \Don’t ~come it! (‘Don’t try those tactics with me!’)

(9) Gor\ 7 blimey! He’s only gone and spilt the tea albver the fucking” place.
(10) \What ho,.” John! Got a new” motor?
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